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POZNÁMKA K BODU „I/A“ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Výbor stálých zástupců (část II)/Rada 

Č. dok. Komise: 12793/22 + ADD 1; 12794/22 + ADD 1 

Předmět: Rozhodnutí Rady o podpisu dohody o postavení jednotek mezi Evropskou 
unií a Republikou Severní Makedonie o operativních činnostech 
prováděných Evropskou agenturou pro pohraniční a pobřežní stráž  
v Republice Severní Makedonie jménem Unie 

‒  přijetí 

Rozhodnutí Rady o uzavření dohody o postavení jednotek mezi Evropskou 
unií a Republikou Severní Makedonie o operativních činnostech 
prováděných Evropskou agenturou pro pohraniční a pobřežní stráž  
v Republice Severní Makedonie jménem Unie 

‒  žádost o souhlas Evropského parlamentu 
  

1. Dne 29. července 2022 přijala Rada rozhodnutí o zmocnění k zahájení jednání o dohodě 

o postavení jednotek mezi Evropskou unií a Republikou Severní Makedonie o operativních 

činnostech prováděných Evropskou agenturou pro pohraniční a pobřežní stráž v Republice 

Severní Makedonie. 
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2. Cílem dohody je na základě čl. 73 odst. 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2019/1896 ze dne 13. listopadu 2019 o Evropské pohraniční a pobřežní stráži a o zrušení 

nařízení (EU) č. 1052/2013 a (EU) 2016/16241 oprávnit Evropskou agenturu pro pohraniční 

a pobřežní stráž k vyslání jednotek pro správu hranic ze stálého útvaru do Severní Makedonie. 

3. Jednání byla úspěšně uzavřena Komisí a Severní Makedonií parafováním návrhu dohody 

o postavení jednotek. Dne 23. září 2022 předložila Komise Radě návrh rozhodnutí Rady 

o podpisu dohody mezi Evropskou unií a Republikou Severní Makedonie jménem Unie 

a návrh rozhodnutí Rady o uzavření této dohody2. Delegace potvrdily svůj souhlas s návrhy 

na zasedání radů pro SVV (hranice) dne 29. září 2022. 

4. Toto rozhodnutí rozvíjí ta ustanovení schengenského acquis, kterých se neúčastní Irsko 

v souladu s rozhodnutím Rady 2002/192/ES3; Irsko se tedy nepodílí na jeho přijímání a toto 

rozhodnutí pro ně není závazné ani použitelné. 

5. V souladu s články 1 a 2 Protokolu (č. 22) o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě 

o Evropské unii a ke Smlouvě o fungování Evropské unie, se Dánsko neúčastní přijímání 

tohoto rozhodnutí a toto rozhodnutí pro ně není závazné ani použitelné. Vzhledem k tomu, že 

toto rozhodnutí navazuje na schengenské acquis, rozhodne se Dánsko v souladu s článkem 4 

uvedeného protokolu do šesti měsíců ode dne přijetí tohoto rozhodnutí Radou, zda je provede 

ve svém vnitrostátním právu. 

6. Dohoda by měla být podepsána a připojené společné prohlášení by mělo být schváleno. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 14.11.2019, s. 1. 
2 Dokumenty 12793/22 + ADD 1 a 12794/22 + ADD 1. 
3 Rozhodnutí Rady 2002/192/ES ze dne 28. února 2002 o žádosti Irska, aby se na ně 

vztahovala některá ustanovení schengenského acquis (Úř. věst. L 64, 7.3.2002, s. 20). 
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7. Navrhuje se proto, aby Výbor stálých zástupců doporučil Radě, aby na některém 

z nadcházejících zasedání: 

a) přijala jako bod „A“ pořadu jednání rozhodnutí o zmocnění k podpisu této dohody. 

Znění rozhodnutí, doprovázené společným prohlášením, a znění dohody, finalizovaná 

právníky-lingvisty, jsou uvedena v dokumentech 12894/22 a 12896/22; 

b) rozhodla o vyhlášení výše uvedeného rozhodnutí v Úředním věstníku; 

c) rozhodla o předložení návrhu rozhodnutí o uzavření dohody, uvedeného po finalizaci 

právníky-lingvisty v dokumentu 12895/22, Evropskému parlamentu k vyjádření 

souhlasu. 

8. Evropský parlament bude informován v souladu s čl. 218 odst. 10 SFEU a rozhodnutí 

o podpisu mu bude předáno. 
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